Asignatura: Lengua Neerlandesa I
(2008-2009)PRIVATE 

Profesor/a: Fernando García de la Banda

Departamento: Filologías Inglesa y Alemana

Número de créditos:   Totales 6   Teoría 4   Práctica 2

Equivalencia de los créditos en horas: 60     Cuatrimestral 1º X   2º
Carácter: Libre Configuración Específica
Programa resumido: Introducción geográfica y cultural a los países de habla neerlandesa. Fonética y gramática elemental. Hincapié en la descripción morfosintáctica. Se trabaja en las estructuras sintácticas, el vocabulario y las funciones comunicativas con ayuda del libro de texto Help! 1 Kunt u mij helpen? y el bloque de apuntes.

Programa resumido de enseñanzas teóricas:
1. Introducción geográfica, cultural y lingüística.

2. El alfabeto: deletrear.

3. Fonética: vocales, diptongos, consonantes; el acento.

4. El pronombre personal I (introducción)

- Pronombres átonos y tónicos: concepto de contraste o énfasis

5. El adjetivo posesivo

6. El verbo: el presente I (introducción); - el imperativo

7. El artículo (género/número/determinación)

8. El adjetivo (declinación: atributivo y predicativo)

9. 'Dit'/'dat' como sujetos de un verbo copulativo ('identiteitsconstructies')

10. El adjetivo y pronombre demostrativo

11. El nombre sustantivo (género y número)

12. El genitivo sajón y otras estructuras posesivas

13. El pronombre personal (sujeto/objeto/reflexivo)

14. La negación: Nee/niet/geen (niets/niemand/nooit/nergens)

15. El orden de la frase I: la oración principal;

 - Concepto de 'inversión sujeto-verbo'

16. El verbo: el presente II: - verbos auxiliares y modales; - la perífrasis de futuro 'ir a + infinitivo' (gaan + INF.); - verbos reflexivos I; - verbos compuestos I (separables e inseparables)

Programa resumido de enseñanzas prácticas: Las actividades prácticas se centrarán en ejercicios sobre los contenidos gramaticales estudiados, tomados del libro de ejercicios y de los apuntes. También se harán dictados para repasar la fonética y la ortografía, y varias composiciones sobre los temas más importantes tratados. En clase se practicarán por parejas las diversas estructuras gramaticales con el fin de 'automatizarlas'.

Criterios y sistemas de evaluación: El examen consiste en una serie de ejercicios escritos similares a los realizados en clase, más una breve composición. La participación en clase y las actividades prácticas pueden redondear la nota del examen.

Requisitos previos: Ninguno.

Bibliografía:
- Ham, E. (e.a.) Help! 1 Kunt u mij helpen? (cursusboek + CD audio + ‘Suplemento español’) Utrecht: Nederlands Centrum voor Buitenlanders, 2005.

- Van Dale Groot Woordenboek Spaans-Nederlands & Nederlands-Spaans. CD-ROM versie 1.0. Utrecht/Antwerpen: Van Dale Lexico-grafie bv, 2003.

- Vuyk-Bosdriesz, J.B. (e.a.) Van Dale Pocketwoordenboek Nederlands-Spaans & Spaans-Nederlands. Utrecht/Antwerpen: Van Dale, 2003 (2 vols.).

- Deen, Jeanine & Chris van Veen. Taalriedels: oefeningen met routineformuleringen/ Een cursus spreekvaardigheid  Nederlands als tweede taal. Groningen: Wolters-Noordhoff, 1994. (+ CD-audio).
- Vandeputte, O., H. Tromp & J.I. Cadiñanos: El Neerlandés: la lengua de 20 millones de Neerlandeses y Flamencos, Rekkem: Stichting Ons Erfdeel vzw., 1994.

- Kossmann-Putto e.a. Los Países Bajos: Historia de los Países Bajos del Norte y del Sur, Rekkem: Stichting Ons Erfdeel vzw., 1990, (trad. J. I. Cadiñanos y Hans Tromp).
Asignatura: Lengua Neerlandesa II (2008-2009)PRIVATE 

Profesor/a: Fernando García de la Banda

Departamento: Filologías Inglesa y Alemana

Número de créditos:   Totales 6   Teoría 4   Práctica 2

Equivalencia de los créditos en horas: 60     Cuatrimestral 1º    2º X

Carácter: Libre Configuración Específica
Programa resumido: Continuación del programa de Lengua Neerlandesa I. Se amplía el vocabulario y se profundiza en la gramática. En la medida en que lo permite el nivel y el número de alumnos, se practican tanto las destrezas pasivas como las activas. Se utiliza el libro de texto Help! 1 Kunt u mij helpen? y el bloque de apuntes. 

Programa resumido de enseñanzas teóricas:
1. El verbo: el pasado:

- Verbos débiles (regulares) y fuertes/mixtos (irregulares)

- Los auxiliares del participio ('hebben' y 'zijn')

- El participio de los v. auxiliares-modales y semimodales (la estructura de doble infinitivo)

- Lista de verbos irregulares

2. El orden de la frase II: orden del pronombre reflexivo, los complementos directo, indirecto y circunstanciales.

3. El adjetivo II (grados de comparación/adjetivos invariables)

4. Los verbos reflexivos II

5. Los verbos compuestos II (separables e inseparables)

6. La oración subordinada I (concepto de 'posposición verbal'):

- El estilo indirecto (tiempos simples, compuestos, verbos reflexivos y separables)

- subordinadas sustantivas o completivas ('dat')

- causales ([want] omdat)

- interrogativas indirectas (dat, wie, wanneer, hoe, hoe laat, of...)

Programa resumido de enseñanzas prácticas:

Las actividades prácticas se centrarán en ejercicios sobre los contenidos gramaticales estudiados, tomados de los apuntes. Se harán composiciones sobre los temas más importantes tratados. En clase se practicarán por parejas las diversas estructuras gramaticales con el fin de 'automatizarlas'.

Criterios y sistemas de evaluación:

El examen consiste en una serie de ejercicios escritos similares a los realizados en clase, más una composición. La participación en clase y las actividades prácticas pueden redondear la nota del examen.

Requisitos previos: Haber realizado con anterioridad un curso de neerlandés y/o tener un nivel que cubra los conocimientos estudiados en Lengua Neerlandesa I.

Bibliografía:
- Ham, E. (e.a.) Help! 1 Kunt u mij helpen? (cursusboek + CD audio + ‘Suplemento español’) Utrecht: Nederlands Centrum voor Buitenlanders, 2005.

- Van Dale Groot Woordenboek Spaans-Nederlands & Nederlands-Spaans. CD-ROM versie 1.0. Utrecht/Antwerpen: Van Dale Lexico-grafie bv, 2003.

- Vuyk-Bosdriesz, J.B. (e.a.) Van Dale Pocketwoordenboek Nederlands-Spaans & Spaans-Nederlands. Utrecht/Antwerpen: Van Dale, 2003 (2 vols.).

- Deen, Jeanine & Chris van Veen. Taalriedels: oefeningen met routineformuleringen/ Een cursus spreekvaardigheid  Nederlands als tweede taal. Groningen: Wolters-Noordhoff, 1994. (+ CD-audio).
- Vandeputte, O., H. Tromp & J.I. Cadiñanos: El Neerlandés: la lengua de 20 millones de Neerlandeses y Flamencos, Rekkem: Stichting Ons Erfdeel vzw., 1994.

- Kossmann-Putto e.a. Los Países Bajos: Historia de los Países Bajos del Norte y del Sur, Rekkem: Stichting Ons Erfdeel vzw., 1990, (trad. J. I. Cadiñanos y Hans Tromp).
Asignatura: Lengua Neerlandesa III (2008-2009)PRIVATE 

Profesor/a: Fernando García de la Banda

Departamento: Filologías Inglesa y Alemana

Número de créditos:   Totales 6   Teoría 4   Práctica 2

Equivalencia de los créditos en horas: 60     Cuatrimestral 1º X   2º
Carácter: Libre Configuración Específica
Programa resumido: Continuación del programa de Lengua Neerlandesa II. Se amplía el vocabulario y se profundiza en los aspectos más complejos de la gramática: la inversión, los verbos separables, la subordinación y los adverbios pronominales. Además del libro de texto Help! 1 Kunt u mij helpen?, se estudian textos reales.

Programa resumido de enseñanzas teóricas:
1. Perífrasis verbales II:

- perífrasis sustitutivas del gerundio:


- [zitten/liggen/staan + te + INF.]


- [zijn aan het + INF.]

2. La oración pasiva: (pasiva simple con 'worden' y de perfecto con 'zijn')

3. Fórmulas impersonales (pasiva/men/ze/je)

4. La oración subordinada II: 

- adjetivas o de relativo (die/dat; waar + preposición)

- concesivas (hoewel/ondanks)

- condicionales (als)

- finales (opdat/zodat)

- temporales (voordat, nadat, totdat, sinds, als-wanneer/toen...)

5. El grupo verbal final en neerlandés

6. La partícula 'er'

7. Los adverbios pronominales

8. Los diminutivos

9. Cuadros de preposiciones y conjunciones

10. La interjección

Programa resumido de enseñanzas prácticas:

En las actividades prácticas se hará hincapié en la expresión escrita y oral. Para ello se harán ejercicios sobre los contenidos gramaticales estudiados, composiciones sobre los temas más importantes tratados, y se acentuará el trabajo en clase por parejas. También se entrará en contacto con textos reales periodísticos y literarios, y con textos audio-visuales sencillos.

Criterios y sistemas de evaluación: El examen consiste en una serie de preguntas de contenido y de conversión gramatical - por escrito - sobre un texto de tipo periodístico, más una composición. La participación en clase y las actividades prácticas pueden redondear la nota del examen.

Requisitos previos: Haber realizado con anterioridad un curso de neerlandés y/o tener un nivel que cubra los conocimientos estudiados en Lengua Neerlandesa I y II.

Bibliografía:
- Ham, E. (e.a.) Help! 1 Kunt u mij helpen? (cursusboek + CD audio + ‘Suplemento español’) Utrecht: Nederlands Centrum voor Buitenlanders, 2005.

- Van Dale Groot Woordenboek Spaans-Nederlands & Nederlands-Spaans. CD-ROM versie 1.0. Utrecht/Antwerpen: Van Dale Lexico-grafie bv, 2003.

- Deen, Jeanine & Chris van Veen. Taalriedels: oefeningen met routineformuleringen/ Een cursus spreekvaardigheid  Nederlands als tweede taal. Groningen: Wolters-Noordhoff, 1994. (+ CD-audio).
- Vuyk-Bosdriesz, J.B. (e.a.) Van Dale Pocketwoordenboek Nederlands-Spaans & Spaans-Nederlands. Utrecht/Antwerpen: Van Dale, 2003 (2 vols.).

- Van Dam, C.F.A., H. TH. Oostendorp, E. Tromp & H. Bernárdez: Gramática Neerlandesa, Madrid: Ministerio de Educación y Ciencia, 19823.

- Kossmann-Putto e.a. Los Países Bajos: Historia de los Países Bajos del Norte y del Sur, Rekkem: Stichting Ons Erfdeel vzw., 1990, (trad. J. I. Cadiñanos y Hans Tromp).
Asignatura: Lengua Neerlandesa IV (2008-2009)PRIVATE 

Profesor/a: Fernando García de la Banda

Departamento: Filologías Inglesa y Alemana

Número de créditos:   Totales 6   Teoría 4   Práctica 2

Equivalencia de los créditos en horas: 60     Cuatrimestral 1º    2º X

Carácter: Libre Configuración Específica
Programa resumido:
Continuación del programa de Lengua Neerlandesa III. Se amplía el vocabulario, se profundiza en la gramática avanzada, y se prepara a los alumnos que lo deseen para el examen internacional Certificaat Nederlands als Vreemde Taal, que tiene lugar en mayo. Se trabaja con material del Certificaat Nederlands, y con otros libros de texto y material diverso (también de audio y vídeo).

Programa resumido de enseñanzas teóricas:

Se completa la descripción morfológica y sintáctica de la lengua, repasando aquellas estructuras que hayan presentado mayor dificultad y haciendo hincapié en los conectores, los elementos modales, y las diferencias estilísticas.

Programa resumido de enseñanzas prácticas:

Las actividades prácticas se centran en la preparación del examen internacional Certificaat Nederlands als Vreemde Taal, que tiene lugar a mediados de mayo. Para ello se utilizan los ejercicios de años anteriores en las cuatro destrezas. Se continúa trabajando la expresión escrita y oral, y se profundiza en el estudio de textos reales de diversos tipos.

Criterios y sistemas de evaluación:

El examen consiste en una serie de preguntas de contenido y de conversión gramatical - por escrito - sobre un texto de tipo periodístico, más una composición. La participación en clase y las actividades prácticas pueden redondear la nota del examen.

Requisitos previos:

Haber realizado con anterioridad un curso de neerlandés y/o tener un nivel que cubra los conocimientos estudiados en Lengua Neerlandesa I, II y III.

Bibliografía:
- Koolmees, R. Teksten op maat. Authentieke leesteksten... Groninga: Wolters-Noordhoff, 1990.

- Van Dale Groot Woordenboek Spaans-Nederlands & Nederlands-Spaans. CD-ROM versie 1.0. Utrecht/Antwerpen: Van Dale Lexico-grafie bv, 2003.

- Vuyk-Bosdriesz, J.B. (e.a.) Van Dale Pocketwoordenboek Nederlands-Spaans & Spaans-Nederlands. Utrecht/Antwerpen: Van Dale, 2003 (2 vols.).

- Deen, Jeanine & Chris van Veen. Taalriedels: oefeningen met routineformuleringen/ Een cursus spreekvaardigheid  Nederlands als tweede taal. Groningen: Wolters-Noordhoff, 1994. (+ CD-audio).
- Van Dam, C.F.A., H. TH. Oostendorp, E. Tromp & H. Bernárdez: Gramática Neerlandesa, Madrid: Ministerio de Educación y Ciencia, 19823.

- Kossmann-Putto e.a. Los Países Bajos: Historia de los Países Bajos del Norte y del Sur, Rekkem: Stichting Ons Erfdeel vzw., 1990, (trad. J. I. Cadiñanos y Hans Tromp).
